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H4428
Ton
melek

meh'-lek

From H4427; a king: - King, royal.
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H4427
Ton
malak

maw-lak'

A primitive root; to reign; inceptively to ascend the throne; causatively to
induct into royalty; hence (by implication) to take counsel: - consult, X
indeed, be (make, set a, set up) king, be (make) queen, (begin to, make to)

reign (-ing), rule, X surely.

agdg Mayg AdlSa A& (ulang Glal) Ao gy dlayg agaty ey A1 jlae



@) Analal) o dla Jg8) Ladie 3] (lSa (pa 0 el o) Jlang aghng () Ao Ludag od

BaLil 38 a8 lSall A g dasaladl oda A Al e )

X

The complete word study dictionary : Old Testament

4427. Tommalak. A verb meaning to rule, to be king, to make king. The
verb is used approximately three hundred times in its simple form to mean to
rule, to be king, to have sway, power, and dominion over people and nations.
God is King and will rule over the whole earth in the day when He judges
the earth and establishes Mount Zion (Isa. 24:23). Israel rejected God from
ruling over them during the time of Samuel (1 Sam. 8:7; cf. Ezek. 20:33);
the verb is used to proclaim the rulership of a king when he is installed, as
when Adonijah prematurely attempted to usurp the throne of his father
David (1 Kgs. 1:11). The Lord reigns as the Lord Almighty over both earthly
and divine subjects (Isa. 24:23; Mic. 4:7).

The verb also describes the rulership of human kings—the establishment
of rulership and the process itself (Gen. 36:31; Judg. 9:8; Prov. 30:22). It
describes the rule of Athaliah the queen over Judah for six years (2 Kgs.
11:3). In the causative form, it depicts the installation of a king. It describes
God’s establishment of Saul as the first king over Israel (1 Sam. 15:35).
Hosea 8:4 indicates that the Israelites had set up kings without the Lord’s

approval.
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Tablet with part of the Babylonian Chronicle, southern Iraq, Neo-
Babylonian, 550-400 BCE. The fall of Nineveh, capital of the Assyrian
Empire. This tablet is one of a series that summarizes the principal events of
each year from 747 BCE to at least 280 BCE. Each entry is separated by a
horizontal line and begins with a reference to the year of reign of the king in
question. ANE 21901.

Lans ol (e
Nineveh (English pronunciation: /'nin.iv.a/; Akkadian: Ninwe; Syriac:
~éay; Hebrew: s Ninewe; Greek: Nivevn Nineué; Latin: Nineve;

Arabic: ¢ s Naynuwa; Persian: | i) was an ancient Assyrian city on

the eastern bank of the Tigris River, and capital of the Neo Assyrian

Empire. Its ruins are across the river from the modern-day major city

of Mosul, in the Ninawa
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where Sargon |1 established a short-lived capital of his own in the late

8th century bce, and at Nineveh, which was rebuilt in the 7th century,



first by Sargon’s son Sennacherib and then by his grandson

Esarhaddon.

i L) abaall G LSS W g

Liay) Glid aS) Gwaial) ligY) g

36 :19 3l ¢l i

< FEAMZ Ao LR e & e pdiay PROWL 290 Sinn
.d#éé&\}h/@‘)&,\bé})ﬂ\&%)@uuwu

37 37 £Lxd) i

. P TR ) S It I el Sun kg e
55 b aldl g laal ) g el Clle ik Ui paild

Stel C0d g
L) L) A dadaed) ddjaal) 5 o Jo Wl olS 3 0d) e pual 3o g

@)MAMJ\QJIA&AQASJJ&

a1 daalall o dlla Al il dlalé

Al o AgliS Alia) addl g


http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=12&chapter=19&q=%D9%86%D9%8A%D9%86%D9%88%D9%89
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=29&chapter=37&q=%D9%86%D9%8A%D9%86%D9%88%D9%89
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=18&chapter=1&q=%D9%86%D9%8A%D9%86%D9%88%D9%89
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http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=6&chapter=10&q=%D9%85%D9%84%D9%83+%D8%A7%D9%88%D8%B1%D8%B4%D9%84%D9%8A%D9%85
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=30&chapter=8&q=%D9%85%D9%84%D9%83+%D8%B5%D9%87%D9%8A%D9%88%D9%86

iyl Alaa clla A a0 yabluad) ellay ) lA) Liayl g

1:21 Jo) lolall i

Al QT b il de 55 8 aS e cigili) oS A gl oda sy iy

3l

3] B Sl i

VAR Gl sad By 8 el e Sy Bl ) ay 1wl GLY S5 DG b

T Al G daa ) il 0 SIS A Ju ) B )

Al £ gaga lia oSy daalall auly el CulS Ly dilaal) (o ) Sy

d‘g,dhu\i_ialawh‘gleﬁ\‘gdg


http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=11&chapter=21&q=%D9%85%D9%84%D9%83+%D8%A7%D9%84%D8%B3%D8%A7%D9%85%D8%B1%D8%A9
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On display at the Istanbul Archeological Museum

The approach taken by the King of Nineveh, although simple, was rather

more drastic than would be acceptable today
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This letter, sent to Sargon



addressing the king by name: "To Sargon, king of the universe". 'Sargon's

Nineveh letters'

British Museum, K 588

L LS g L jlis Lokt g el 130 (s g llay 0 clla iy () cad La (ailed

Laan gl ) 138 g daSa 3K ja g Al e g dlaale g

Ladfa & aaall g

cf. (compare, comparison)
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